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I

(Πράξεις, γιά την ίοχν τών όποιων όίποίΐτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριϋ. 3258/82 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 2ας Δεκεμβρίου 1982

περί τροποποιήσεως των νομισματικών έξισωτικών ποσών

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 974/71 τοϋ Συμβουλίου της
12ης Μαΐου 1971 περί ορισμένων μέτρων συγκυριακής
πολιτικής πού πρέπει νά ληφθούν στό γεωργικό τομέα
ώς συνέπεια τής προσωρινής διευρύνσεως των περιθω­
ρίων διακυμάνσεως τών νομισμάτων ορισμένων Κρατών
μελών ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τόν κα­
νονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3605/81 (2), καί ιδίως τά άρθρα 3
καί 6,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 878/77 τοΟ Συμβουλίου τής
26ης 'Απριλίου 1977 περί τών τιμών συναλλάγματος πού
πρέπει νά εφαρμοσθούν στό γεωργικό τομέα (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 2792/82 (4),

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1516/78 τής 'Επιτροπής τής
30ής 'Ιουνίου 1978 περί τών προσαρμογών πού πρέπει νά
πραγματοποιηθούν έπί τών νομισματικών έξισωτικών
ποσών πού έχουν προκαθορισθεί καί περί καταργήσεως
τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 651 /78 (5), καί ιδίως τό
άρθρο I παράγραφος 2,

ότι, σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 974/71 , τά νομισματικά έξισωτικά ποσά πρέπει νά
τροποποιηθούν άν ή άπόκλιση τοϋ ποσοστού πού
έλήφθη ύπόψη γιά τόν προηγούμενο καθορισμό, ή οποία
αναφέρεται στό άρθρο 2 παράγραφος 1 τοϋ κανονισμού
αύτοΰ, είναι τουλάχιστον μιας μονάδας * ότι ή τροπο­
ποίηση αύτή τών νομισματικών έξισωτικών ποσών
πρέπει νά πραγματοποιηθεί σέ σχέση μέ τή μεταβολή τής
άποκλίσεως·

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1372/81 τής 'Επιτροπής
τής 19ης Μαΐου 1981 (8), όπως τροποποιήθηκε άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 386/82 (9), καθόρισε τίς λεπτομέ­
ρειες έφαρμογής τών νομισματικών έξισωτικών ποσών
οτι οί τιμές συναλλάγματος τοις μετρητοίς πού εξα­
κριβώθηκαν σύμφωνα μέ τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ.
1372/81 κατά τή διάρκεια τής περιόδου άπό 24 έως 30
Νοεμβρίου 1982 γιά τήν άγγλική λίρα όδηγοϋν σέ άπό­
κλιση μεγαλύτερη άπό μία μονάδα, σέ σχέση μέ τό
ποσοστό πού έλήφθη ύπόψη γιά τόν προηγούμενο καθο­
ρισμό τών νομισματικών έξισωτικών ποσών

ότι, έντούτοις, σύμφωνα μέ τό άρθρο 2 παράγραφος Ια
περίπτωση 6 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 974/71 , τό
ποσοστό τής μιας μονάδας έφαρμόζεται γιά τόσο χρόνο
όσο, άφοϋ άφαιρεθοϋν οΐ ατέλειες πού άναφέρονται
στήν ίδια παράγραφο, τό λαμβανόμενο άποτέλεσμα είναι
μικρότερο άπό 1,1 καί μεγαλύτερο άπό 0 -

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ. 1197/82 τοΰ Συμβουλίου
τής 18ης Μαΐου 1982 ( 10) καθόρισε, άπό τίς 6 Δεκεμβρίου
1982, νέες τιμές προσανατολισμού καί παρεμβάσεως τών
χονδρών βοοειδών " ότι είναι στό έξής άπαραίτητη ή τρο­
ποποίηση τών νομισματικών έξισωτικών ποσών πού
έφαρμόζονται στόν τομέα τοΰ βοείου κρέατος -

ότι τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανο­
νισμό, όσον άφορα τόν τομέα τοΰ βοείου κρέατος, είναι
σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Διαχειρίσεως
Βοείου Κρέατος,

Εκτιμώντας :

οτι τά νομισματικά εξισωτικά ποσα πού εισηχθησαν άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 974/71 καθορίσθηκαν άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1235/82 τής Επιτροπής τής
19ης Μαΐου 1982 (6), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό
τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 3163/82 (7)·

(') ΕΕ άριθ. L 106 της 12 . 5 . 1971 , σ. 1 .
(2) ΕΕ άριθ . L 362 της 17 . 12 . 1981 , σ . 2 .
(3) ΕΕ άριθ. L 106 της 29 . 4. 1977 , σ. 27 .
(4) ΕΕ άριθ. L 295 της 21 . 10. 1982, σ. 6.
( 5) ΕΕ αριθ. L 178 της 1 . 7 . 1978, σ . 63 . (8) ΕΕ άριθ . L 138 της 25 . 5 . 1981 , σ . 14 .

(') ΕΕ άριθ. L 49 της 22 . 2 . 1982, σ. 1 .
( ,0) ΕΕ άριθ . L 140 της 20 . 5 . 1982 , σ. 26 .

(6) ΕΕ άριθ. L 142 της 20 . 5 . 1982 , σ . 1 .
C) ΕΕ άριθ. L 336 της 29 . 1 1 . 1982, σ. 1 .
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρι/ρο /

1235/82 αντικαθίσταται απο την άναγραφομενη στο
παράρτημα I του παρόντος κανονισμού.

3 . Τά παραρτήματα II καί III του κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ. 1235/82 αντικαθίστανται από τά παραρτήματα II
καί III τοϋ παρόντος κανονισμού .1 . Τό μέρος 3 τοϋ παραρτήματος 1 του κανονισμοί)

( ΕΟΚ) αριθ. 1235/82 αντικαθίσταται άπό έκεΐνο τοϋ
παραρτήματος I τοϋ παρόντος κανονισμού.

2 . Ή στήλη «Ηνωμένο Βασίλειο» των μέρων I , 2 , 4, 5 ,
7 καί 8 τοϋ παραρτήματος I τοϋ κανονισμοϋ (ΕΟΚ) άριθ.

"Αρνρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στίς 6 Δεκεμ­
βρίου 1982 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί Ισχύει αμεσα σέ καθε
Κράτος μέλος.

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 2 Δεκεμβρίου 1982 .

Γιά την 'Επιτροπή
Poul DALSAGER

Μέλος της Επιτροπής
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ANNEXE I — ANNEX / — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — BILAG / — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

PARTIE 1 — PART 1 — TEIL 1 — PARTE I a — DEEL 1 — DEL 1 — ΜΕΡΟΣ 1

SECTEUR DES CEREALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN — ΤΟΜΕΑΣ ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΩΝ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero delia tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση του Kotvoö
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die hei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge , die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/t Fl /t £/t FB/Flux/t dkr. /t Lit/t FF/t Δρχ./τ

10.01 B I 6,269

10.01 B II 9,414

10.02 5,656

10.03 5,656
10.04 5,441
10.05 B 5,656
10.07 B 5,656
10.07 C 5,656

11.01 A 7,738

11.01 B 6,880

11.02 A I a) 12,383

11.02 A I b) 8,357
11.01 C 5,769
11.01 D 5,550
11.01 E I 7,919
11.01 E II 2,545

ex 11.01 G (') 5,769

ex 11.01 G (2) 5,769

11.02 A II 5,769
11.02 A III 7,919
11.02 A IV 7,618

11.02 A V a) 1 ( 3 ) 8,258

11.02 A V a) 1 ( 4 ) 7,401

11.02 A V a) 2 8,258

1 1.02 A V b) 5,769
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοϋ Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/t Fl/t £/t FB/Flux/t dkr. /t Lit/t FF/t Δρχ./τ

ex 11.02 A VII (') 5,769
ex 11.02 A VII (2 ) 5,769

11.02 B I a) 1 5,769
11.02 B I a) 2 aa) 5,550
11.02 B I a) 2 bb) 5,550
11.02 B I b) 1 7,919
11.02 B I b) 2 7,618
11.02 B II a) 6,395
11.02 B II b) 5,769
1 1.02 B II c) 5,769

ex 11.02 B II d ) (') 5,769
ex 11.02 B II d) O 5,769

11.02 C I 6,395
11.02 C II 5,769

1 1.02 C III 9,050

11.02 C IV 5,550

11.02 C V 5,769

ex 11.02 C VI (') 5,769
ex 1 1.02 C VI O 5,769

11.02 D I 6,395

11.02 D II 5,769

1 1.02 D III 5,769
11.02 D IV 5,550

11.02 D V 5,769

ex 11.02 D VI O 5,769
ex 11.02 D VI O 5,769

11.02 E I a) 1 5,769
1 1.02 E I a) 2 5,550
1 1.02 E I b) 1 7,919
1 1.02 E I b) 2 9,795
1 1.02 E II a) 6,395
11.02 E II b) 5,769
1 1.02 E II c) 6,222

ex 11.02 E II d) 2 (') 5,769
ex 11.02 E II d) 2 O 5,769

1 1.02 F I 6,395

1 1.02 F II 5,769
1 1.02 F III 5,769
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση toO KoivoG
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό είσπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί είσπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/t Fl/t £/t FB/Flux/t dkr./t Lit/t FF/t Δρχ./τ

11.02 F IV 5,550
11.02 F V 5,769

11.02 F VII (') 5,769

11.02 F VII O 5,769
11.02 G I 4,702
11.02 G II 1,697

11.07 A I a) 11,159

11.07 A I b) 8,338

11.07 A II a) 10,068

11.07 A II b) 7,523
11.07 B 8,767

11.08 A I O 7,654

11.08 A III ( 5) 9,175

11.08 A IV C) 7,654

11.08 A V ( s ) 7,654
11.09 12,486

17.02 B II a) ( 7 ) 9,986

17.02 B II b) Q 7,654

17.02 F II a) 10,442

17.02 F II b) 7,299
21.07 F II 7,654

23.02 A I a) 2,110

23.02 A I b) 5,099

23.02 A II a) 2,110

23.02 A II b) 5,626
23.03 A I 10,138

23.07 B I a) 1 (') 0,905

23.07 B I a) 2 (8 ) f) 0,905

23.07 B I b) 1 O 2,828

23.07 B I b) 2 (8 ) (') 2,828

23.07 B I c) 1 (") 5,656

23.07 B I c) 2 (8 ) (') 5,656



Αριθ. L 346/6 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 6 . 12 . 82

Σημειώσεις
C ) Κέγχρος.
( 2 ) Σόργον.
(') Εφαρμοζόμενα στίς συναλλαγές μέ τίς τρίτες χώρες.
( 4) 'Εφαρμοζόμενα στίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές.
( 5 ) Τό νομισματικό έξισωτικό ποσό έφαρμόζεται στά προϊόντα τών όποιων ή περιεκτικότης κατά βάρος εις άμυλον (συμπεριλαμβανομέ­

νου, κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) είναι ιση ή ανωτέρα τοΰ 85 °/ο. Γιά τά προϊόντα μέ περιεκτικότητα κατά βάρος είς άμυλον
(συμπεριλαμβανομένου, κατά περίπτωση, καί τοϋ άμύλου) κατωτέρας τοΰ 85 °/ο, τό έξισωτικό αύτό ποσό διορθώνεται μέ ενα συντε­
λεστή πού ύπολογίζεται βάσει τοΰ ακολούθου τύπου :
C = —s— x 1,176

1 000

[C = συντελεστής " a = περιεκτικοτης κατα βάρος εις άμυλον (συμπεριλαμβανομένου, κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) είς ξηράν
κατάστασιν άναγομένη σέ 1 000 χιλιόγραμμα τοΰ προϊόντος].
Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ενδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στη δήλωση πού προβλέπεται γιά
τό σκοπό αύτό τήν περιεκτικότητα κατά βάρος είς άμυλον (συμπεριλαμβανομένου, κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) είς ξηράν κατά­
στασιν άναγομένη σέ 1 000 χιλιόγραμμα τοΰ προϊόντος.

( 6) Τό νομισματικό έξισωτικό ποσό έφαρμόζεται στό προϊόν τοΰ όποιου ή περιεκτικότης κατά βάρος είς άμυλον (συμπεριλαμβανομένου,
κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) είναι ϊση ή ανωτέρα τοΰ 78 °/ο. Γιά τό προϊόν μέ περιεκτικότητα κατά βάρος είς άμυλον (συμπερι­
λαμβανομένου, κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) κατωτέρας τοΰ 78 °/ο, τό έξισωτικό αύτό ποσό διορθώνεται μέ ενα συντελεστή
ύπολογιζόμενο βάσει τοΰ άκολούθου τύπου :
C = —-— x 1,282

1 000

[C = συντελεστής - a = περιεκτικότης κατά βάρος είς άμυλον (συμπεριλαμβανομένου, κατα περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) εις ξηράν
κατάστασιν άναγομένη σέ 1 000 χιλιόγραμμα τοΰ προϊόντος].
Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά
τό σκοπό αύτό τήν περιεκτικότητα κατά βάρος εις άμυλον (συμπεριλαμβανομένου, κατά περίπτωση, καί τοΰ άμύλου) εις ξηράν κατά­
στασιν άναγομένη σέ 1 000 χιλιόγραμμα τοΰ προϊόντος.

( 7 ) Τό προϊόν πού ύπάγεται στή διάκριση 17.02 B I τοΰ Κοινοΰ Δασμολογίου ύπάγεται δυνάμει τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2730/75 στό
ίδιο έξισωτικό ποσό μέ τά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση 17.02 B II .

( 8 ) Στήν περίπτωση κατά τήν όποία τό προϊόν περιέχει γάλα είς κόνιν ή είς κόκκους (έξαιρέσει τοΰ όρροΰ γάλακτος), τό άναγραφόμενο
ποσό αύξάνεται κατά τό άκόλουθο συμπληρωματικό ποσό :

Περιεκτικότης κατά βάρος τοϋ
γάλακτος εις κόνιν ή εις κόκκους
( εξαιρέσει τοϋ όρρου γάλακτος)

στό τελικό προϊόν

Γερμανία

DM/t

Κάτω
Χώρες

Fl/t

'Ηνωμένο
Βασίλειο

£/t

Βέλγιο/
ΛουξεμδοΟργο

FB/Flux/t

Δανία

Dkr/t

'Ιταλία

Lit/t

Γαλλία

FF/t

'Ελλάς

Δρχ./τ

ανωτέρας τοΰ 1 2 °/ο και
κατωτέρας τοΰ 30 °/ο

'ίσης ή άνωτέρας τοΰ 30 °/ο καί
κατωτέρας τοΰ 50 °/ο

5,315

10,630

α ) Στις συναλλαγές μέ τις τρίτες χώρες τά συμπληρωματικά ποσά πού αναφέρονται ανωτέρω διορθώνονται με τό συντελεστή 1,74.
β ) Στίς ένδοκοινοτικές συναλλαγές καί στίς συναλλαγές μέ τίς τρίτες χώρες καί στήν περίπτωση κατά τήν όποία προϊόν περιέχει

άποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη καί ίχθυάλευρο ή/καί ιχθυέλαιο ή/καί έλαιο άπό ήπαρ ιχθύος ή/καί παραπάνω άπό 6 γραμμάρια
σιδήρου (ύπό μορφή θειικοΰ σιδήρου) ή/καί παραπάνω άπό 1,2 γραμμάρια χαλκοΰ (ύπό μορφή θειικοΰ χαλκοΰ) άνά 100 χιλιόγραμ­
μα προϊόντος, τά συμπληρωματικά ποσά πού άναφέρονται παραπάνω πολλαπλασιάζονται μέ τό συντελεστή 0,53 .

γ ) Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται
γιά τό σκοπό αύτόν, ιδίως, τήν πραγματική περιεκτικότητα κατά βάρος άνά τόνο τοΰ τελικοΰ προϊόντος :
— τοΰ γάλακτος σέ σκόνη ή σέ κόκκους (εξαιρέσει τοΰ όρροΰ γάλακτος),
— τοΰ όρροΰ γάλακτος σέ σκόνη ή σέ κόκκους,
— της καζεΐνης ή/καί τοΰ προστεθέντος άλατος καζεΐνης.

C) Γιά τά προϊόντα πού περιέχουν προϊόντα πού ύπάγονται στήν κλάση 07.06 ή στή διάκριση 11.04 Γ τοΰ Κοινοΰ Δασμολογίου, δέν
χορηγείται κανένα νομισματικό έξισωτικό ποσό γιά τό μέρος δημητριακά. Έν τούτοις, τά άναγραφόμενα ποσά εφαρμόζονται αν τά
εξισωτικά ποσά πρέπει νά εισπράττονται.

Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων :
— έξαγωγών πού γίνονται σέ Κράτος μέλος μέ ύπερτιμώμενο νόμισμα,
— εισαγωγών πού γίνονται σέ Κράτος μέλος μέ ύποτιμώμενο νόμισμα,
— έξαγωγών πού γίνονται σέ Κράτος μέλος πού κάνει χρήση της δυνατότητος πού προβλέπεται στό άρθρο 2α τοΰ κανονισμοΰ ( ΕΟΚ)

άριθ . 974/71 ,
ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση, πού προβλέπεται γιά τό σκοπό αύτό, τήν πλήρη σύνθεση τοΰ προϊόντος μέ
καθορισμό της κατά βάρος περιεκτικότητος κατά δασμολογική κλάση κάθε ενσωματωμένου μή γαλακτοκομικού προϊόντος.
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PARTIE 2 — PART 2 — TEIL 2 — PARTE 2a — DEEL 2 — DEL 2 — ΜΕΡΟΣ 2

SECTEUR DE LA VIANDE DE PORC — PIGMEAT — SEKTOR SCHWEINEFLEISCH
SETTORE CARNI SUINE — SECTOR VARKENSVLEES — SVINEKØD — ΤΟΜΕΑΣ ΧΟΙΡΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts — Währungsausgleichsbeträge
Importi compensativi monetari — Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen

Zolltarifs
Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het
gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles

toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καΐ χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Imporri da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Κλάση toO ΚοινοΟ
Δασμολογίου Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/

Luxembourg Danmark Italia France Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 1 00 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 100 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

01.03 A II a)
01.03 A II b)
02.01 A III a) 1
02.01 A III a) 2
02.01 A III a) 3
02.01 A III a) 4
02.01 A III a) 5

ex 02.01 A III a) 6 aa) (')
ex 02.01 A III a) 6 aa) ( 2 )
ex 02.01 A III a) 6 bb) (')
ex 02.01 A III a) 6 bb) ( 2)

02.05 A I

02.05 A II

02.05 B

3,133
3,684

4,791

6,947
5,366

7,762

4,168

7,762

5,366

7,762

5,366
1,916

2,108

1,150
4,791

6,133
6,133

6,708

6,947
5,366

7,762
4,168
7,762

5,366
4,791

6,133
6,133
6,708
6,947
13,511
5,366

10,636

02.06 B I a) 1
02.06 B I a) 2 aa)
02.06 B I a) 2 bb)
02.06 B I a) 2 cc)
02.06 B I a) 3
02.06 B I a) 4
02.06 B I a) 5
02.06 B I a) 6

ex 02.06 B I a) 7 (')
ex 02.06 B I a) 7 (2)

02.06 B I b) 1
02.06 B I b) 2 aa)
02.06 B I b) 2 bb)
02.06 B I b) 2 cc)
02.06 B I b) 3 aa)
02.06 B I b) 3 bb)
02.06 B I b) 4 aa)
02.06 B I b) 4 bb)
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Numéro du tarif douanier
commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen

Zolltarifs
Numero della tariffa
doganale comune

Nr. van het
gemeenschappelijk

douanetarief
Position i den fælles

toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Κλάση τοΟ Koivoö
Δασμολογίου Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/

Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/100 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 100 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

02.06 B I b) 5 aa) 7,762

02.06 B I b) 5 bb) 13,367

02.06 B lb) 6 aa) 4,168

02.06 B I b) 6 bb) 6,947

ex 02.06 B I b) 7 aa) (') 7,762

ex 02.06 B I b) 7 aa) ( 2 ) 5,366

02.06 B I b) 7 bb) ( 3 ) 13,511

16.01 A (4) 6,708

16.01 B I (4 ) ( 5 ) (a) 11,259

16.01 B II (4 ) C) (a) 7,666
16.02 All 6,228

1 6.02 B III a) 1 6,468

ex 1 6.02 B III a)2aa)ll (6) 6,947

ex 16.02 B III a) 2 aa) 1 1 ( 7 ) 11,738

ex 16.02 B III a) 2 aa) 22 C) 5,366
ex 16.02 B III a) 2 aa) 22 O 9,822

ex 16.02 B III a) 2 aa) 33 C) (6) 5,366

ex 1 6.02 B III a) 2 aa) 33 (5 ) ( 7) 6,468

16.02 B III a) 2 bb) ( 5) 5,366

16.02 B III a)2cc) 3,210
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C ) — Ζαμπόν καί τεμαχια ζαμπόν άποστεωμένα ■

— Ώμοπλάται (ζαμπόν εμπρόσθια) καί τεμάχια ωμοπλατών,
άποστεωμένα ·

— Θωρακοοσφυϊκή χώρα καί τεμάχια ταύτης, άποστεωμένα '

( 2 ) Προϊόντα έτερα έκείνων πού αναφέρονται στή σημείωση (').

(') Τά νομισματικά εξισωτικά ποσά δέν εφαρμόζονται στά
προϊόντα πού παρουσιάζονται ύπό μορφή άλεύρου ή κόνεως,
συσσωματωμένης ή μή .

των όρων για τή χορήγηση των έπιστροφών πού άναφερονται
στόν κανονισμό (ΕΟΚ.) άριθ. 171 /78 .

Κατά την εκπλήρωση των τελωνειακών διατυπώσεων
έξαγωγής ή εισαγωγής στό Κράτος μέλος πού καταβάλλει τό
νομισματικό έξισωτικό ποσό, ό ένδιαφερόμενος έξαγωγεύς ή
είσαγωγεύς δηλώνει εγγράφως ότι τά έν λόγω προϊόντα
άνταποκρίνονται στούς όρους αύτούς.

(6 ) Προϊόντα πού δέν έχουν ύποστεί θερμική έπεξεργασία ή πού
ύπέστησαν θερμική έπεξεργασία μή έπαρκή γιά τήν έξασφά­
λιση της πήξεως των πρωτεϊνών των κρεάτων στό σύνολο τοϋ
προϊόντος καί τά όποια παρουσιάζουν, έκ τοϋ γεγονότος αυ­
τού, ίχνη έρυθρωποϋ ύγροϋ στήν επιφάνεια τοϋ τεμαχίσμα­
τος, έφ' όσον άπεκόπησαν, άκολουθουμένου ένός έπιπέδου τό
όποιο διέρχεται άπό τό πιό παχύ τμήμα τους.

( 7 ) Προϊόντα έτερα έκείνων πού άναφέρονται στή σημείωση (6 ).

(α ) Ή έφαρμοζομένη εισφορά έπί άλλάντων παρουσιαζομένων
έντός δοχείων περιεχόντων ώσαύτως συντηρητικόν ύγρόν
εισπράττεται έπί τοϋ καθαροϋ βάρους μετ' άφαίρεσιν τοϋ βά­
ρους τοϋ ύγροϋ τούτου .

( 4 ) Εάν τά σύνθετα παρασκευάσματα τροφίμων (συμπεριλαμβα­
νομένων καί των έψημένων) πού περιέχουν άλλάντες κατα-'
τάσσονται σύμφωνα μέ τή σύνθεσή τους ύπό τήν κλάση 16.01
τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου, τό νομισματικό έξισωτικό ποσό
έφαρμόζεται μόνον έπί τοϋ καθαρού βάρους τών άλλάντων
τών κρεάτων ή σφαγίων, συμπεριλαμβανομένων καί τοϋ λαρ­
δίου καί τών λιπών πάσης φύσεως ή προελεύσεως πού περιέ­
χονται στά παρασκευάσματα αύτά.

( 5 ) Ή χορήγηση τών νομισματικών έξισωτικών ποσών πού έφαρ­
μόζονται γιά τά προϊόντα αύτά εξαρτάται άπό τήν τήρηση
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PARTIE 3 — PART 3 — TEIL 3 — PARTE 3a — DEEL 3 — DEL 3 — ΜΕΡΟΣ 3

SECTEUR DE LA VIANDE BOVINE — BEEF AND VEAL — SEKTOR
RINDFLEISCH — SETTORE CARNI BOVINE — SECTOR RUNDVLEES

OKSEKØD — ΤΟΜΕΑΣ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση τοΟ Κοινοϋ
Δαπμολογίο»

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά rí)v εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά την εξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν εξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom
Belgique/

Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl / 1 00 kg £/ 100 k{ FB/Flux / 100 kg dkr . / 100 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 100 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

Poids vif/Live weight/Lebendgewicht/Peso vivo/Levend gewicht/Levende va?gt/Zwv βάρος —

01.02 A II (') 34,39 23,66 5,016 211,8 4 714 52,21

— Poids net / Net weight / Reingewicht / Peso netto / Nettogewicht / Nettovægt/ΚαΒαρό 6άρος—

02.01 Alla) 1 65,35 44,95 9,531 402,5 8 956 99,20

02.01 All a) 2 52,28 35,96 7,625 322,0 7 165 79,36

02.01 A II a) 3 78,42 53,94 11,438 483,0 10 747 119,04

02.01 All a) 4 aa) 52,28 35,96 7,625 322,0 7 165 79,36

02.01 All a) 4 bb) 89,42 61,51 13,043 550,7 12 256 135,74

02.01 All b) 1 O 58,13 39,98 8,478 358,0 7 966 88,23

02.01 A II b) 2 Q 46,50 31,99 6,782 286,4 6 373 70,59

02.01 A II b) 3 O 72,66 49,98 10,597 447,5 9 958 110,29

02.01 A IIb) 4 aa) ( 2 ) 46,50 31,99 6,782 286,4 6 373 70,59

02.01 A II b) 4 bb) 1 1 ( 2)0 72,66 49,98 10,597 447,5 9 958 110,29

02.01 A IIb) 4 bb) 22 OO 72,66 49,98 10,597 447,5 9 958 1 10,29

02.01 All b) 4 bb) 33 ( 2 ) 72,66 49,98 10,597 447,5 9 958 110,29

02.06 C I a) 1 52,28 35,96 7,625 322,0 7 165 79,36

02.06 C I a) 2 74,63 51,34 10,886 459,7 10 229 113,29
16.02 B III b) 1 aa) O 74,63 51,34 10,886 459,7 10 229 113,29

16.02 B III b) 1 aa) O 44,71 30,76 6,521 275,4 6 128 67,87

1 6.02 B III b) 1 aa) O 29,92 20,58 4,364 184,3 4 101 45,42
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C ) Το εξισωτικό ποσο δέν εφαρμόζεται έντος του όριου έτησίας
δασμολογικής ποσοστώσεως παραχωρουμένης ύπό τών αρμο­
δίων άρχων τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων :

α) διά άγελάδας, έτερων τών προοριζομένων διά σφαγήν, γέ­
νους στακτόχρου, καστανόχρου, κιτρινόχρου, στικτοΰ του
Simmentai καί του Pinzgau ■

6 ) διά ταύρους καί άγελάδας έτέρων τών προοριζομένων διά
σφαγήν, του γένους στικτού τοϋ Simmentai , τοΰ γένους
Schwyz καί τοϋ γένους τοΰ Fribourg .

( 2 ) Τό εξισωτικό ποσό δέν εφαρμόζεται :

— έντός τοΰ όρίου ποσότητος 50 000 τόννων, έκφραζομένης
είς άποστεωμένον κρέας, της έτησίας δασμολογικής πο­
σοστώσεως πού παρέχεται άπό τίς άρμόδιες άρχές τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων γιά τό κατεψυγμένο βόειο
κρέας,

— έντός τοΰ όρίου ποσότητος 2 250 τόννων, έκφραζομένης

εις άποστεωμένον κρέας, της έτησίας δασμολογικής πο­
σοστώσεως πού παρέχεται άπό τίς άρμόδιες άρχές τών
Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων γιά τό κατεψυγμένο κρέας.

( 3 ) Ή ύπαγωγή στή διάκριση αύτη έξαρτάται άπό τήν προσκό­
μιση πιστοποιητικού πού έκδίδεται κατά τούς όρους πού προ­
βλέπονται άπό τίς άρμόδιες άρχές τών Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων.

(4) Προϊόντα πού περιέχουν κατά βάρος 80°/ο ή περισσότερο
βόειο κρέας, έξαιρέσει τών παραπροϊόντων καί τοΰ λίπους.

( 5 ) Προϊόντα πού περιέχουν κατά βάρος 60 °/ο ή περισσότερο καί
λιγότερο τοΰ 80 °/ο βόειο κρέας, έξαιρέσει τών παρα­
προϊόντων καί τοΰ λίπους.

( 6 ) Προϊόντα πού περιέχουν κατά βάρος 40 °/ο ή περισσότερο καί
λιγότερο τοΰ 60 °/ο βόειο κρέας, έξαιρέσει τών παρα­
προϊόντων καί τοΰ λίπους.
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PARTIE 4 — PART 4 — TEIL 4 — PARTE 4a — DEEL 4 — DEL 4 — ΜΕΡΟΣ 4

SECTEUR DES ŒUFS ET DE LA VIANDE DE VOLAILLE — EGGS AND POULTRY
SEKTOR EIER UND GEFLÜGELFLEISCH — SETTORE UOVA E POLLAME

SECTOR EIEREN EN PLUIMVEE — FJERKRÆKØD OG ÆG
ΤΟΜΕΑΣ ΤΩΝ ΑΥΓΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ ΤΩΝ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif
Κλάση rat) ΚοινοΟ
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer i l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb, der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά την είσαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants i octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM Fl £ FB/Flux dkr . Lit FF Δρχ.

— 100 pièces/ 100 pieces/ 100 Stuck/ 100 pezzi/ 100 stuks/ 100 stk./ 100 άδα —

01.05 A I 0,468
01.05 A II 0,221

— 100 kg —
— ' 00 χγρ —

01.05 B I 0,867
01.05 B II 1,366
01.05 B III 1,231
01.05 B IV 0,922
01.05 B V 1,502

02.02 A I a) 1,089

02.02 Alb) 1,238

02.02 A I c) 1,349

02.02 A II a) 1,608

02.02 A II b) 1,952

02.02 A II c) 2,169

02.02 A III a) 1,759

02.02 A III b) 1,923

02.02 A IV a) 1,317

02.02 A IV b) 1,444
02.02 A V 2,146

02.02 B I a) 4,039

02.02 B I b) 2,767

02.02 B I c) 3,735

02.02 B II a) 1 1,484

02.02 B II a) 2 2,386

02.02 B II a) 3 2,115

02.02 B II a) 4 1,588

02.02 B II a) 5 2,360

02.02 B II b) 1,115

02.02 B II c) 0,772
02.02 B II d) 1 2,885
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση το0 Koivoö
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM Fl £ FB/Flux dkr . Lit FF Δρχ.

— 100 kg ·
- 100 χγρ —

02.02 B II d) 2 2,108

02.02 B II d) 3 2,043

02.02 B II e) 1 2,789

02.02 B II e) 2 aa) 0,988

02.02 B II e) 2 bb) 1,778

02.02 B II e ) 3 1,919

02.02 B II f) 2,713

02.02 B II g) 3,431
02.02 C 0,772
02.05 C 1,715

100 pièces/ 100 pieces/ 100 Stiick/ 100 pezzi/ 100 stuks/ 100 stk. / 100 άδα ■

04.05 A I a) 1 0,332
04.05 A I a) 2 0,138

— 100 kg —
— 100 χγρ —

04.05 A I b) 1,444
04.05 B I a) 1 6,528
04.05 B I a) 2 1,675
04.05 B I b) 1 2,946
04.05 B I b) 2 3,148
04.05 B I b) 3 6,759
35.02 A II a) 1 5,863
35.02 A II a) 2 0,794



Μ
Ε
ΡΟ

Σ
5

ΤΟ
Μ
ΕΑ

Σ
ΤΟ

Υ
ΓΑ

ΛΑ
ΚΤ

ΟΣ
ΚΑ

ΙΤ
Ω
Ν
ΓΑ

ΛΑ
ΚΤ

ΟΚ
ΟΜ

ΙΚ
Ω
Ν
Π
ΡΟ

ΪΟ
Ν
ΤΩ

Ν

Ν
ομ
ισ
μα
τικ

ά
έξ
ισ
ωτ
ικ
ά
πο
σά

Άριθ. L 346/ 14 Επίσημη 'Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων

Πε
ρι
γρ
αφ
ή
εμ
πο
ρε
υμ
άτ
ων

Ση
με
ιώ
σε
ις

Πο
σό

εισ
πρ
ατ
τό
με
νο

κα
τά

τή
ν
εισ

αγ
ωγ
ή
κα
ίχ
ορ
ηγ
ού
με
νο

κα
τά

τή
ν
έξ
ηγ
ωγ
ή

Κλ
άσ
η
το
υ
Κο

ινο
ύ
Δα

σμ
ολ
ογ
ίο
υ

Γε
ρμ
αν
ία

D
M
/1

00
χγ
ρ

(α
)

Κά
τω

Χώ
ρε
ς

Fl
/1

00
χγ
ρ

(α
)

Ην
ωμ

έν
ο
Βα

σί
λε
ιο

£/
10
0
χγ
ρ

(α
)

ex
04
.0
1
A

I
εξ
αι
ρέ
σε
ιτ
ου

όρ
ρο
υ
γά
λα
κτ
ος

O
0,
35
9
(δ
)

04
.0
1
A
II

C)
'

0,
35
9

(γ
)

04
.0
1

B
I

C)
0,
32
1

(δ
)

04
.0
1

B
II

ο
n

0,
25
0

(δ
)

04
.0
1

B
II
I

n
n

0,
20
1

(δ
)

04
.0
2
A
II
α
)

1
C)

4,
61
4

04
.0
2
A
II
α
)
2

C)
3,
03
4
(δ

)

04
.0
2
A
II
α
)
3

C)
3,
03
4

(δ
)

04
.0
2
A
II
α
)
4

C
)

2,
46
0

(δ
)

04
.0
2
A
II
6)

1
C)

C)
C)

4,
61
4

04
.0
2
A
II
6)

2
C)

C)
C)

3,
03
4

(δ
)

04
.0
2
A
II

6)
3

C)
3,
03
4

(δ
)

04
.0
2
A
II
6)

4
n

2,
46
0
(δ

)

04
.0
2
A
II
I
α
)

πε
ριε

κτ
ικό

τη
το
ςε
ις
ξη
ρά

ού
σί
α
πρ
οε
λε
ύσ
εω
ςγ
άλ
ακ
το
ςμ

ή
λι
πα
ρά

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ
ου

15
°/ο

κα
τά

βά
ρο
ς

—
Ισ
ης

ή
αν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ

15
°/ο

κα
τά

βά
ρο
ς

n C)
0,
35
9
(δ

)
0,
79
1

(δ
)

04
.0
2
A
II
I
6)

πε
ριε

κτ
ικό

τη
το
ςε
ις
ξη
ρά

ού
σί
α
πρ
οε
λε
ύσ
εω
ςγ
άλ
ακ
το
ςμ

ή
λι
πα
ρά

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ

ου
15

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
Ισ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ

15
°/ο

κα
ίκ
ατ
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
25

ο/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
Ισ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
25

°/ο
κα
ίκ

ατ
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
32

ο/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
Ισ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
32

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

C) C) C) n

0,
28
7

(δ
)

0,
79
1

(δ
)

1,
29
4
(δ

)
1,
43
7

(δ
)

04
.0
2
B
I
α
)

C)
5,
52
3

04
.0
2

B
I
6)

1
αα

)
C)

4,
61
4

04
.0
2
B
I
6)

1
66

)
C)

3,
03
4

(δ
)

04
.0
2
B
I6

)
1
γγ

)
o

2,
46
0

(δ
)

04
.0
2
B
I6

)2
αα

)
o

4,
61
4

6. 12 . 82



6 . 12 . 82
Κλ

άσ
η
το
υ
Κο

ινο
ύ
Δα

σμ
ολ
ογ
ίο
υ

Πε
ρι
γρ
αφ
ή
εμ
πο
ρε
υμ
άτ
ων

Ση
με
ιώ
σε
ις

Πο
σό

εισ
πρ
ατ
τό
με
νο

κα
τά

τή
ν
εισ

αγ
ωγ
ή
κα
ίχ
ορ
ηγ
ού
με
νο

κα
τά

τή
ν
έξ
αγ
ωγ
ή

Γε
ρμ
αν
ία

D
M
/I
00

χγ
ρ

(α
)

Κά
τω

Χώ
ρε
ς

F1
/1

00
χγ
ρ

(α
)

Η
νω
μέ
νο

Βα
σί
λε
ιο

£/
10
0χ

γρ
(α

)

04
.0
2
B
I
6)

2
66

)
C)

3,
03
4

(δ
)

04
.0
2
B
I6

)2
γγ

)
C)

2,
46
0
(δ

)

04
.0
2

B
II
α
)

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

εις
ξη
ρά

ού
σί
α
πρ
οε
λε
ύσ
εω
ςγ
άλ
ακ
το
ςμ

ή
λι
πα
ρά

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ

ου
15

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
ίσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
υ

15
°/ο

κα
τά

βά
ρο
ς

C) n
0,
35
9

(δ
)

1,
00
9

(δ
)

04
.0
2

B
II

6)
πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

εις
ξη
ρά

ού
σί
α
πρ
οε
λε
ύσ
εω
ςγ
άλ
ακ
το
ςμ

ή
λι
πα
ρά

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ

ου
15

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
Ισ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
υ

15
°/ο

κα
ίκ
ατ
ωτ
έρ
ας

το
υ
25

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
"ίσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
25

°/ο
κα
ίκ
ατ
ωτ
έρ
ας

το
υ
32

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

—
"ίσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
32

°/ο
κα
τά

βά
ρο
ς

C) o o C)

0,
28
7

(δ
)

1,
00
9
(δ
)

1,
29
7
(δ

)
1,
44
1

(δ
)

04
.0
3
A

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

κα
τά

βά
ρο
ςε
ίς
λι
πα
ρά
ςο

υσ
ία
ς:

—
κα
τω
τέ
ρα
ςτ

ού
80

°/ο
—

ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
υ
80

°/ο
κα
ίκ
ατ
ωτ
έρ
ας

το
υ
82

ο/ο
—

ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
υ
82

°/ο

(4) o o

-
(
6)

10
,7
64

11
,0
34

04
.0
3
B

o
-
(
6)

04
.0
4
A

o
n

9,
25
2

ex
04
.0
4
Γ

εξ
αι
ρέ
σε
ιτ
οϋ

Ro
qu
ef
or
t

o
7,
59
6

04
.0
4
Δ

I
α
)

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

είς
λι
πα
ρά
ςο

ύσ
ία
ςκ

ατ
ά
βά
ρο
ςέ

πί
ξη
ρά
ς

υλ
ης

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ

ου
10

°/ο
—

ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
υ

10
°/ο

κα
ίκ

ατ
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
30

°/ο
—

ίσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
30

°/ο

O
C

2)
o
n

o
n

2,
85
0

4,
20
2

6,
14
4

04
.0
4
Δ

I
6
)

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

είς
λιπ

αρ
άς

ού
σί
ας

κα
τά

βά
ρο
ςέ

πί
ξη
ρά
ς

ύλ
ης

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ

οϋ
55

°/ο
—

ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ϋ
55

°/ο
o
n

o
n

6,
14
4

7,
28
7

04
.0
4
Δ
II

C)
7,
28
7

ex
04
.0
4
E

I
α
)

εξ
αιρ

έσ
ει
τω
ν
G
ra
na

Pa
da
no

κα
ίτ
οϋ

Pa
rm
ig
ian

o
Re
gg
ian

o
κα
ίτ
ων

τυ
ρώ

ντ
ων

πα
ρα
σκ
ευ
αζ
ομ
έν
ων

άπ
οκ
λε
ισ
τικ

ώς
έκ

γά
λα
κτ
ος

πρ
οβ
άτ
ου

o
o

10
,4
55

04
.0
4
E
I
6)

1
o
n

8,
58
7

Επίσημη Εφημερίδα των Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων ΆριΟ. L 346/ 15



Κλ
άσ
η
το
υ
Κο

ινο
ί)
Δα

σμ
ολ
ογ
ίο
υ

Πε
ρι
γρ
αφ
ή
εμ
πο
ρε
υμ
άτ
ων

Ση
με
ιώ
σε
ις

Πο
σό

εισ
πρ
ατ
τό
με
νο

κα
τά

τή
ν
είσ

αγ
ωγ
ή
κα
ίχ
ορ
ηγ
ού
με
νο

κα
τά

τή
ν
έξ
αγ
ωγ
ή

> to

Γε
ρμ
αν
ία

D
M
/I
00

χγ
ρ

(α
)

Κά
τω

Χώ
ρε
ς

Fl
/1

00
χγ
ρ

(α
)

'Η
νω
μέ
νο

Βα
σί
λε
ιο

£/
10
0
χγ
ρ

(α
)

o
j

O
N
\

ex
04
.0
4
E
I
6)

2
—

As
iag

o,
Ca
cio

ca
va
llo

,P
ro
vo
lo
ne

,
Ra
gu
sa
no

,D
an
bo

,
Ed
am

,F
on
ta
l,
Fo
nt
in
a,

Fy
nb
o,

G
ou
da

,H
av
ar
ti,

M
a ­

rib
o,

Sa
m
sø

,T
ils
it,

κα
θώ

ς
κα
ίo
iτ
υρ
οί

(έ
τε
ρο
ιέ
κτ
ός

τη
ς

R
ic
ot
ta

sa
lé
e

κα
ί
τώ
ν
τυ
ρώ

ν
τώ
ν
πα
ρα
σκ
ευ
αζ
ομ
έν
ων

άπ
οκ
λε
ισ
τικ

ώς
έκ

γά
λα
κτ
ος

πρ
οβ
άτ
ου

κα
ί
αί
γό
ς)

πε
ρι
ε ­

κτ
ικ
ότ
ητ
ος

κα
τά

βά
ρο
ςε

ις
ύδ
ωρ

επ
ίτ
ης

άν
ευ

λίπ
ου
ςΰ

λη
ς

κα
τω
τέ
ρα
ςή

"ίσ
ης

το
ΰ
62

°/ο
κα
ίπ
ερ
ιεκ

τικ
ότ
ητ
ος

εις
λι
πα
­

ρό
ςο

ύσ
ία
ς
κα
τά

βά
ρο
ςε

πί
ξη
ρά
ςύ

λη
ς:

—
κα
τω
τέ
ρα
ςτ
οΰ

10
°/ο

—
ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ΰ

10
°/ο

—
Es
ro
m

,
Ita
lic
o,

K
er
nh
em

,
Sa
in
t-N

ec
ta
ire

,
Sa
in
t ­

Pa
ul
in

,T
al
eg
gi
o,

Bu
tte
rk
äs
e,

κα
θώ

ς
κα
ίο

ίτ
υρ
οί

(ετ
ε ­

ρο
ιτ
ών

τυ
ρώ

ν
τώ
ν
πα
ρα
σκ
ευ
αζ
ομ
έν
ων

άπ
οκ
λε
ισ
τικ

ώς
έκ

γά
λα
κτ
ος

πρ
οβ
άτ
ου

ή
αί
γό
ς)
πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

κα
τά

βά
ρο
ς

εις
ύδ
ωρ

έπ
ίτ
ης

άν
ευ

λίπ
ου
ςυ

λη
ςά

νω
τέ
ρα
ςτ

οΰ
62

°/ο
κα
ί

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

εις
λι
πα
ρά
ς
ού
σί
ας

κα
τά

βά
ρο
ς
έπ
ίτ

ης
ύλ
ης

:
—

κα
τω
τέ
ρα
ςτ
οΰ

10
°/ο

—
"ίσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ΰ

10
°/ο

(5)
("
).(
")

o
n
n

o
n
n

o
n
n

5,
96
4

7,
88
3

4,
10
0

6,
15
0

O
N

m :=
i

Q _=
S

-p .=
3 ni -e já o oõ P «-
i 8
'

< m

04
.0
4
E

Iγ
)

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

εις
λι
πα
ρό
ςο

ύσ
ία
ςκ

ατ
ά
βά
ρο
ςέ
πί

τη
ςξ

ηρ
άς

Ό £
υλ
ης

:
P R

—
κα
τω
τέ
ρα
ςτ

οΰ
10
°/ο

o
1,
86
4

—
ϊσ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ΰ

10
°/ο

o
3,
10
5

S
'

<

04
.0
4
E
II
α
)

πε
ρι
εκ
τικ

ότ
ητ
ος

κα
τά

βά
ρο
ςε

ις
ξη
ρά
ςο

ύσ
ία
ς:

—
κα
τω
τέ
ρα
ςτ

οΰ
80

°/ο
—

Ισ
ης

ή
άν
ωτ
έρ
ας

το
ΰ
80

°/ο
C
) o

7,
88
3

10
,4
55

o
.
< o H -H
.

04
.0
4
E
II

6)
C
)

6,
60
7

«H ε
23
.0
7
B
I
α
)
3

C)
—

<

23
.0
7
B
I
α
)
4

C)
—

23
.0
7
B
I
6)

3
C)

0,
09
0

23
.0
7
B
I
γ)

3
o

0,
28
3

23
.0
7
B
II

o

(α
)
Πο

σό
βά
σε
ως

άν
ά

10
0χ

γρ
κα
θα
ρο
ύ
βά
ρο
υς

το
ϋ
πρ
οϊ
όν
το
ς.

(6
)Σ

υμ
πλ
ηρ
ωμ

ατ
ικό

πο
σό

γιά
κά
θε

°/ο
λιπ

αρ
ών

ού
σιώ

νπ
ρο
ελ
εύ
σε
ως

γά
λα
κτ
ος

άν
ά

100
χγ
ρ

0,
13
0

κα
θα
ρο
ύ
βά
ρο
υς

το
ΰ
πρ
οϊ
όν
το
ς:

(γ
)Σ

υμ
πλ
ηρ
ωμ

ατ
ικό

πο
σό

γιά
κά
θε

°/ο
λιπ

αρ
ών

ού
σιώ

νπ
ρο
ελ
εύ
σε
ως

γά
λα
κτ
ος

άν
ά

100
χγ
ρ

0,
12
2

κα
θα
ρο
ύ
βά
ρο
υς

το
υ
πρ
οϊ
όν
το
ς:

ps

(δ)
Συ
μπ
λη
ρω

μα
τικ

όπ
οσ
όγ

ιά
κά
θε

°/ο
λιπ

αρ
ών

ού
σιώ

νπ
ρο
ελ
εύ
σε
ως

γά
λα
κτ
ος

άν
ά

100
χγ
ρ

0,
12
2

N
J

κα
θα
ρο
ύ
βά
ρο
υς

το
ΰ
πρ
οϊ
όν
το
ς:

O
O
K

>



6 . 12 . 82 'Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 346/ 1 7

Σημειώσεις

(') Γιά τό αποκορυφωμένο γάλα εις κόνιν άποστελλόμενο είς Ίταλίαν άπό ένα άλλο Κράτος μέλος σύμφωνα με τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ. 1624/76 ( ΕΕ άριΘ. L 180 τής 6. 7 . 1976), τό άναγραφόμενο ποσό διορθώνεται μέ συντελεστή 0,58 .
Στίς ένδοκοινοτικές συναλλαγές του άποκορυφωμένου γάλακτος σέ σκόνη πού πωλείται ώς εχει βάσει τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ.
368/77 ( ΕΕ άριθ. L 52 τής 24. 2 . 1977 ) καί του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 443/77 ( ΕΕ άριθ . L 58 τής 3 . 3 . 1977 ) τό άναφερόμενο ποσό
πολλαπλασιάζεται μέ τό συντελεστή 0,30.

( 2) Στίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές καί έφ' όσον τό προϊόν είναι μετουσιωμένο σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ .
1725/79 ( ΕΕ άριΟ. L 199 τής 7 . 8 . 1979), τό ποσό βάσεως καί τό ένδεχόμενο συμπληρωματικό ποσό άντικαθίστανται άπό τό μόνο
ποσό τών :

— 2 658 λιρών στερλινών άνά 100 χγρ γιά τό 'Ηνωμένο Βασίλειο.

( 3 ) Τό ποσό βάσεως γιά 100 χιλιόγραμμα τών προϊόντων πού ύπάγονται στή διάκριση αύτή είναι ϊσο μέ τό ποσό τών άκολούθων
στοιχείων :

α) τό άναγραφόμενο ποσό γιά 100 χιλιόγραμμα πολλαπλασιαζόμενο μέ 'ένα έκατοστό τοϋ βάρους τοϋ μέρους γάλακτος πού έμπεριέ­
χεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος ' έν τούτοις, στην περίπτωση κατά τήν όποια έχουν προστεθεί στό προϊόν ορρός γάλα­
κτος ή/καί λακτόζη, τό ποσό πού προκύπτει άπό τόν προηγούμενο ύπολογισμό :
— πολλαπλασιάζεται μέ τό βάρος τοϋ μέρους γάλακτος, μή λιπαρού, έκτός όρροϋ γάλακτος ή/καί λακτόζης πού προστίθενται, τό

όποιο έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος,
καί ακολούθως

— διαιρείται διά τοϋ βάρους γάλακτος, μή λιπαροϋ, πού έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος -

β ) ενα πρόσθετο ποσό γιά κάθε ποσοστό πού αποτελεί τήν περιεκτικότητα σέ σακχαρόζη 100 χιλιόγραμμων καθαροϋ βάρους τοϋ
προϊόντος, ίσο πρός ένα έκατοστό τοϋ άναγραφομένου ποσοϋ στό μέρος 7 τοϋ παρόντος παραρτήματος στή διάκριση 17.01 A (μή
μετουσιωμένο ) τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου .

Κατά τήν τήρηση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά τό
σκοπό αύτόν :

— τήν πραγματική περιεκτικότητα κατά βάρος είς όρρό γάλακτος ή/καί λακτόζη πού έχουν προστεθεί άνά 100 χιλιόγραμμα τοΰ
τελικοϋ προϊόντος,
καί ιδίως

— τήν περιεκτικότητα σέ λακτόζη τοϋ προστιθέμενου όρροϋ γάλακτος.

(4 ) Έν τούτοις, γιά τό βούτυρο ή γιά τό συμπυκνωμένο βούτυρο πού αποτελεί άντικείμενο τών προβλεπομένων μέτρων :
— στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1282/72 ( ΕΕ άριθ. L 142 τής 22. 6 . 1972) τό άναγραφόμενο ποσό διορθώνεται μέ τό συντελεστή 0,47 ,
— στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1717/72 (ΕΕ άριθ. L 181 τής 9 . 8 . 1972) τό άναγραφόμενο ποσό διορθώνεται μέ τό συντελεστή 0,47 ,
— στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 649/78 ( ΕΕ άριθ. L 86 τής 1 . 4 . 1978) τό άναγραφόμενο ποσό διορθώνεται μέ τό συντελεστή 0,47 ,
— στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 262/79 ( ΕΕ άριθ . L 41 τής 16 . 2 . 1979), στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1468/79 ( ΕΕ άριθ. L 177 τής

14. 7 . 1979) καί στόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ. 1932/81 ( ΕΕ άριθ. L 191 τής 14. 7 . 1981 ), τό άναγραφόμενο ποσό πολλαπλασιάζεται :
— μέ τό συντελεστή 0,50 στήν περίπτωση πού ό προορισμός είναι αύτός τοϋ τύπου A ή τοϋ τύπου Γ,
— μέ τό συντελεστή 0,69 στήν περίπτωση πού ό προορισμός είναι αύτός τοϋ τύπου B.

( 5 ) Όσον άφορα τίς κροϋστες καί τά ύπολείμματα τυρών, τό έφαρμοζόμενο νομισματικό έξισωτικό ποσό είναι αύτό πού έφαρμόζεται
στά προϊόντα πού ύπάγονται στή διάκριση 04.04 E I γ) τοϋ Κοινοϋ Δασμολογίου περιεκτικότητος είς λιπαράς ούσίας κατά βάρος έπί
ξηράς ύλης ίσης ή άνωτέρας τοϋ 10 ο/ο . Θεωρούνται ώς ύπολείμματα τυρών τά προϊόντα τά όποια είναι άκατάλληλα γιά τήν ανθρώ­
πινη κατανάλωση ώς έχουν.

(6) Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά
τό σκοπόν αύτόν :

— τήν περιεκτικότητα κατά βάρος είς άποκορυφωμένο γάλα είς κόνιν,

— τήν περιεκτικότητα κατά βάρος είς όρρόν γάλακτος ή/καί λακτόζη πού προστίθενται,
καθώς καί

— τήν περιεκτικότητα είς λακτόζη τοϋ προστιθεμένου όρροϋ γάλακτος,

άνά 100 χιλιόγραμμα τοϋ τελικοϋ προϊόντος.
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Στήν περίπτωση κατά τήν όποια τό μέρος τών γαλακτοκομικών προϊόντων περιέχει γάλα είς κόνιν ή είς κόκκους (εξαιρέσει τοϋ όρροϋ
γάλακτος), τό άναγραφόμενο ποσό αύξάνεται κατά τό άκόλουθο συμπληρωματικό ποσό :

Περιεκτικότης κατά βάρος τοϋ γάλακτος είς κόνιν
ή είς κόκκους

(εξαιρέσει του όρροΟ γάλακτος)
στό τελικό προϊόν

Γερμανία

DM/ 100 χγρ

Κάτω Χώρες

FI/ 100 χγρ

'Ηνωμένο
Βασίλειο

£/ 100 χγρ

Βέλγιο/
Λουξεμβούργο

FB/Flux/
100 χγρ

Δανία

Dkr/ 1 00 χγρ

'Ιταλία

Lit/ 1 00 χγρ

Γαλλία

FF/ 1 00 χγρ

'Ελλάς

Δρχ./ 1 00 χγρ

άνωτέρα τοϋ 12 °/ο καί κατωτέρα
τοϋ 30 ο/ο

ίση ή άνωτέρα τοϋ 30 °/ο καί
κατωτέρα τοϋ 50 °/ο

ίση ή άνωτέρα τοϋ 50 °/ο καί
κατωτέρα τοϋ 70 °/ο

ίση ή άνωτέρα τοϋ 70 °/ο καί
κατωτέρα τοϋ 80 °/ο
ίση ή άνωτέρα τοϋ 80 °/ο

0,532

1,063

1,595

1,993

2,259

Στίς συναλλαγές με τις τρίτες χώρες, τα ανωτέρω αναφερόμενα συμπληρωματικά ποσά διορθώνονται με τό συντελεστή 1,74.

Στίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές καί στίς συναλλαγές μέ τις τρίτες χώρες καί στήν περίπτωση κατά τήν όποια αύτά τά προϊόντα
περιέχουν άποκορυφωμένο γάλα σέ σκόνη καί ίχθυάλευρο ή/καί ιχθυέλαιο ή/καί έλαιο άπό ηπαρ ιχθύων ή/καί παραπάνω άπό 6
γραμμάρια σιδήρου (ύπό μορφή θειικοϋ σιδήρου) ή/καί παραπάνω άπό 1,2 γραμμάρια χαλκοΰ (ύπό μορφή θειικού χαλκοϋ) άνά 100
χιλιόγραμμα προϊόντος, τά συμπληρωμένα ποσά πού άναφέρονται παραπάνω πολλαπλασιάζονται μέ τό συντελεστή 0,53 .

Στίς ενδοκοινοτικές συναλλαγές καί εφ' όσον τό προϊόν δέν παρήχθη σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1725/79
(ΕΕ άριθ. L 199 τής 7 . 8 . 1979), τά ανωτέρω άναφερόμενα συμπληρωματικά ποσά διορθώνονται μέ τό συντελεστή 1,74. Έν τούτοις, ό
συντελεστής αύτός δέν έφαρμόζεται στά προϊόντα πού άποστέλλονται πρός τήν Ιταλία άπό ένα Κράτος μέλος, σύμφωνα μέ τόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ . 1624/76 ( ΕΕ άριθ . L 180 τής 6. 7 . 1976).

( 7 ) Τό ποσό βάσεως άνά 100 χιλιόγραμμα τοΰ προϊόντος πού ύπάγεται στή διάκριση αύτή είναι 'ίσο πρός τό άθροισμα τών άκολούθων
στοιχείων :

α) τό άναγραφόμενο ποσό άνά 100 χιλιόγραμμα. Έν τούτοις, στήν περίπτωση κατά τήν όποία έχουν προστεθεί στό προϊόν όρρός
γάλακτος ή/καί λακτόζη, τό άναγραφόμενο ποσό :
— πολλαπλασιάζεται μέ τό βάρος τοΰ μέρους γάλακτος, μή λιπαροΰ, εκτός τοϋ όρροϋ γάλακτος ή/καί τής λακτόζης πού προστί­

θενται, τό όποιο έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος,
καί άκολούθως

— διαιρείται διά τοϋ βάρους γάλακτος μή λιπαροϋ πού έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος '

β) ένα πρόσθετο ποσό γιά κάθε ποσοστό πού άποτελεΐ τήν περιεκτικότητα σέ σακχαρόζη 100 χιλιογράμμων τοϋ καθαροΰ βάρους
τοϋ προϊόντος, ίσο πρός ένα έκατοστό τοϋ άναγραφομένου ποσοϋ στό μέρος 7 τοϋ παρόντος κανονισμού στή διάκριση 17.01 A (μή
μετουσιωμένο) τοΰ Κοϊνοϋ Δασμολογίου.

Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά
τό σκοπόν αύτόν :

— τήν πραγματική περιεκτικότητα κατά βάρος είς όρρό γάλακτος ή/καί λακτόζη πού προστίθενται άνά 100 χιλιόγραμμα τοϋ τελικοϋ
προϊόντος,
καί ιδίως

— τήν περιεκτικότητα είς λακτόζη τοΰ προστιθεμένου όρροϋ γάλακτος.

( 8 ) Τό ποσό βάσεως άνά 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος πού ύπάγεται στή διάκριση αύτή είναι ίσο πρός τό άναγραφόμενο ποσό. Έν
τούτοις, στήν περίπτωση κατά τήν όποια έχουν προστεθεί στό προϊόν όρρός γάλακτος ή/καί λακτόζη, τό ποσό βάσεως είναι ίσο πρός
τό άναγραφόμενο ποσό :

— πολλαπλασιαζόμενο μέ τό βάρος τοϋ μή λιπαροϋ μέρους, έκτός τοϋ όρροϋ γάλακτος ή/καί λακτόζης πού προστίθενται, ΐό όποιο
έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος,
καί άκολούθως

— διαιρούμενο διά τοΰ μή λιπαροϋ μέρους, πού έμπεριέχεται σέ 100 χιλιόγραμμα τοϋ προϊόντος.
Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά
τό σκοπόν αύτόν :

— τήν πραγματική περιεκτικότητα κατά βάρος είς όρρό γάλακτος ή/καί λακτόζη πού προστίθενται γιά 100 χιλιόγραμμα τοΰ τελικοϋ
προϊόντος,
καί ιδίως

— τήν περιεκτικότητα είς λακτόζη τοϋ προστιθεμένου όρροΰ γάλακτος.



6 . 12 . 82 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων Άριθ. L 346/ 19

( 9) Για τα προϊοντα στά οποία έχουν προστεθεί ορρός γάλακτος ή/καί λακτόζη, δέν χορηγείται κανένα νομισματικό ποσό. Έν τούτοις,
τά αναγραφόμενα ποσά εφαρμόζονται, έφ ' όσον τά εξισωτικά ποσά πρέπει νά εισπράττονται.
Κατά τήν εκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων :
— έξαγωγών πού πραγματοποιούνται πρός ένα Κράτος μέλος μέ ύπερτιμώμενο νόμισμα,
— εισαγωγών πού πραγματοποιούνται πρός ένα Κράτος μέλος μέ ύποτιμώμενο νόμισμα,
— έξαγωγών πού πραγματοποιούνται πρός ένα Κράτος μέλος πού κάνει χρήση της δυνατότητος πού προβλέπεται στό άρθρο 2α τοΰ

κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ. 974/71 ,
ό ένδιαφερόμενος ύποχρεούται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται γιά τό σκοπόν αύτόν άν έχει προστεθεί ή όχι στό προϊόν
όρρός γάλακτος ή/καί λακτόζη .

( ι0 ) Γιά τήν κρέμα πού άποτελεΐ άντικείμενο τών μέτρων π:ού προβλέπονται στόν κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 649/78 ( ΕΕ άριθ . L 86 της
I. 4. 1978 ), τό νομισματικό εξισωτικό ποσό διορθώνεται μέ τό συντελεστή 0,47.

(") Όσον άφορα τούς τυρούς πού παρασκευάζονται άποκλειστικά έκ γάλακτος προβάτου ή αίγός :
— ή άναλυτική έξέταση πραγματοποιείται μέ μεθόδους άνοσιολογίας, όπως ιδίως μέ τή διπλή διάχυση άνοσοποιητικών παραγόντων

καί τή διάχυση άνοσιοποιητικών παραγόντων δι' άκτινοβολίας πού ένδεχομένως συμπληρώνεται μέ ήλεκτροφόρηση καζεϊνών,
— ό ένδιαφερόμενος κατά τήν εκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ύποχρεοΰται νά άναγράψει στή δήλωση πού προβλέπεται

γιά τό σκοπόν αύτόν ότι οί έν λόγω τυροί παρασκευάσθηκαν άποκλειστικά έκ γάλακτος προβάτου ή/καί αίγός.

C 2 ) Δέν έφαρμόζεται κανένα έξισωτικό ποσό στούς τυρούς πού εισάγονται ύπό τούς όρους πού προβλέπονται στό άρθρο 7 παράγραφος 1 ,
στό άρθρο 9 παράγραφος 1 καί στά άρθρα 10 καί 11 τοΰ τροποποιημένου κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 2915/79 εφόσον ή έφαρμοστέα
άξία «ελεύθερο στά σύνορα», δταν προβλέπεται γιά τόν έν λόγω τυρό, τηρείται ή έφόσον οί τιμές πού πραγματοποιούνται κατά τήν
εισαγωγή δέν είναι κατώτερες άπό τά ποσά πού άναφέρονται στό άρθρο 1 1 παράγραφος 1 τοΰ κανονισμοΰ αύτοΰ γιά τόν έν λόγω
τυρό .

ΥΓ: Γιά τόν ύπολογισμό της περιεκτικότητος είς λιπαράς ούσίας, τό βάρος τών λιπαρών ούσιών πού δέν προέρχονται άπό γάλα δέν
λαμβάνεται ύπόψη.
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PARTIE 7 — PART 7 — TEIL 7 — PARTE 7a — DEEL 7 — DEL 7 — ΜΕΡΟΣ 7

SECTEUR DU SUCRE — SUGAR — SEKTOR ZUCKER — SETTORE ZUCCHERO —
SECTOR SUIKER — SUKKER — ΤΟΜΕΑΣ ΤΗΣ ΖΑΧΑΡΗΣ

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικά ποσά

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση TOö Κοινού
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation (')

Amounts to be charged on imports
and granted on exports (')

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden (')
Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all'esportazione (')

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen (')

Beløb, der skal opkræves ved indførsel
og ydes ved udførsel (')

Ποσό εισπραττόμενο κατά την εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή (')

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation (')
Amounts to be granted on imports

and charged on exports (')
Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und

bei der Ausfuhr erhoben werden (')
Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione (')
Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen (')
Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel (')

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή C )

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France 'Ελλάς

DM Fl £ FB/Flux dkr . Lit FF Δρχ .

A. SUCRE — SUGAR — ZUCKER — ZUCCHERO — SUIKER — SUKKER — ΖΑΧΑΡΗ

— 100 kg —-
— 100 χγρ —

17.01 A (2 ) 1,756
17.01 B O 1,468

par 1 % de teneur en saccharose et par 100 kg net du produit en cause (")
by 1 % of sucrose content and by 100 kg net of tnat product (')

je 1 v . H. Saccharosegehalt und je 100 kg netto des betreffenden Erzeugnisses (')
per 1 % del tenore di saccarosio e per 100 kg netti di prodotti in questione ( 4 )

per 1 % van het gehalte aan saccharose en per 100 kg netto van het bedoelde produkt ( 4 )
ved hver hele procent saccharoseindhold og ved 100 kg netto af det omhandlede produkt (')

άνά 1 »/o περιεκτικότητας σέ ζαχαρόζη καί άνά 100 χγρ καθαρού βάρους τού έν λόγω προϊόντος (4 )

17.02 ex D II ( s ) 0,0176
17.02 E 0,0176

17.02 F I (6) 0,0176
21.07 F IV 0,0176

B. ISOGLUCOSE — ISOGLUCOSE — ISOGLUKOSE — ISOGLUCOSIO — ISOGLUCOSE — ISOGLUCOSE — ΙΣΟΓΛΥΚΟΖΗ

— pour 100 kg de matière sèche / for 100 kg on dry matter / je 100 kg Trockenstoff / per 100 kg di materia secca /
per 100 kg droge stof / for 100 kg tørstof / γιά 100 χγρ ξηρός ύλης

17.02 D I 1,756
21.07 F III 1,756
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να μέ τις διατάξεις του άρθρου 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 837/68 ( ΕΕ άριθ. L 151 της 30. 6. 1968, σ. 42).

(') Κανένα νομισματικο εξισωτικό ποσό δεν εφαρμόζεται στη ζά­
χαρη καί στό ΐσαμυλοσάκχαρο πού εξάγονται πρός τίς τρίτες
χώρες δυνάμει του άρθρου 26 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1785/81 .

(4) H περιεκτικοτης σε σακχαροζη, συμπεριλαμβανόμενης της
περιεκτικότητος σέ λοιπά σάκχαρα ύπολογιζομένων σέ σακ­
χαροζη, προσδιορίζεται σύμφωνα με τίς διατάξεις τοΟ άρθρου
7 παράγραφος 2 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 837/68 σέ πε­
ρίπτωση εισαγωγής καί σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τοϋ άρθρου
13 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 394/70 σέ περίπτωση
έξαγωγής. ,

( 2 ) Γιά τήν άρωματισμενη ή μετά προσθήκης χρωστικών ουσιών
ζάχαρη τό νομισματικό εξισωτικό ποσό είναι ίσο, γιά 100
χγρ τοϋ έν λόγω προϊόντος, πρός τό άναφερόμενο ποσό, πολ­
λαπλασιαζόμενο έπί τοϋ ποσοστού τής περιεκτικότητάς του
σέ ζαχαρόζη.

( 3 ) Όταν ή άπόδοση της άκατέργαστης ζάχαρης αφίσταται από
αύτη τοϋ όρισμοϋ τοϋ ποιοτικού τύπου πού άναφέρεται στόν
κανονισμό ( ΕΟΚ) άριθ. 431 /68 ( ΕΕ άριθ. L 89 της 10. 4. 1968 ,
σ . 3 ), τό νομισματικό έξισωτικό ποσό προσαρμόζεται σύμφω­

( 5 ) "Ετερα σάκχαρα καί σιρόπια, εξαιρέσει της σορβόζης.

( 6 ) Σάκχαρα κεκαυμένα της κλάσεως 17.01 τοϋ Κοινοϋ Δασμολο­
γίου.
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PARTIE 8 — PART 8 — TEIL 8 — PARTE 8 a — DEEL 8 — DEL 8 — ΜΕΡΟΣ 8

MARCHANDISES RELEVANT DU RÈGLEMENT (CEE) N° 3033/80
PRODUCTS TO WHICH REGULATION (EEC) No 3033/80 RELATES
VON DER VERORDNUNG (EWG) Nr. 3033/80 ERFASSTE WAREN
MERCI CUI SI APPLICA IL REGOLAMENTO (CEE) N. 3033/80

ONDER VERORDENING (EEG) Nr. 3033/80 VALLENDE GOEDEREN
VARER, DER OMFATTES AF FORORDNING (EØF) Nr. 3033/80
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΣΤΟΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ (ΕΟΚ) άριθ. 3033/80

Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Währungsausgleichsbeträge — Importi compensativi monetari

Monetaire compenserende bedragen — Monetære udligningsbeløb — Νομισματικά έξισωτικό ποσά

Numéro du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale

comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief v

Position i den fælles toldtarif
Κλάση του KoivoC
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l' exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν εισαγωγή
και χορηγούμενο κατά τήν έςαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l' exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν εισαγωγή
και εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 1 00 kg dkr ./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

17.04 D II a) 1,788

17.04 D II b) 1 1,658

17.04 D II b) 2 1,968

17.04 D II b) 3 1,932

17.04 D II b) 4 1,711
18.06 B I 0,810

18.06 B II a) 1,601

18.06 B II b) 2,271

18.06 D I a) (') 3,065

18.06 D I b) O (') 3,065

18.06 D II a) 1 1,684

18.06 D II a) 2 ( 8 ) 1,684

18.06 D II b) 1 4,906

18.06 D II b) 2 ( ,0) 2,768

18.06 D II b) 2 (") 4,906

18.06 D II c) O
19.02 B II a) 4 aa) f) 0

19.02 B II a) 5 aa) (*) 0,931

19.03 A Q 1,337

19.03 B I O 1,337

19.03 B II O 1,164
19.04 0,734
21.07 C I 0,810

21.07 C II a) 1,601

21.07 C II b) 2,271

21.07 D II a) 1 (4 )
21.07 D II a) 2 (4)
21.07 D II a) 3 (4)
21.07 D II a) 4 (4 )
21.07 D II b) C)
21.07 G II a) 1 (8 ) (') 1,117
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Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale
comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Κλάση τοΟ KotvoO
Δασμολογίου

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione

e da concedere all'esportazione
Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer

te verstrekken bedragen
Beløb , der skal opkræves ved indførsel

og ydes ved udførsel
Ποσό εισπραττόμενο κατά τήν είσαγωγή
καί χορηγούμενο κατά τήν έξαγωγή

Montants à octroyer à l' importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb , der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Ποσό χορηγούμενο κατά τήν είσαγωγή
καί εισπραττόμενο κατά τήν έξαγωγή

Deutschland Nederland United Kingdom Belgique/
Luxembourg Danmark Italia France Ελλάς

DM/ 1 00 kg Fl/ 1 00 kg £/ 100 kg FB/Flux/ 100 kg dkr./ 1 00 kg Lit/ 1 00 kg FF/ 1 00 kg Δρχ./ 1 00 χγρ

21.07 G II a) 2 aa) ( 8 ) (') 1,433

21.07 G II a) 2 bb) (8 ) (') 1,591

21.07 G II a) 2 cc) (») O 1,749

21.07 G II b) 1 (') C) 1,338

21.07 G II b) 2 aa) (8 ) (') 1,591

21.07 G II b) 2 bb) (8 ) (') 1,749

21.07 G II c) 1 (8 ) f) 1,512

21.07 G II c) 2 aa) (8) O 1,828

21.07 G II c) 2 bb) C) C) 1,947

21.07 G II d) 1 1,828

21.07 G II d) 2 2,105

21.07 G II e) 2,302

21.07 G III a) 1 2,234

21.07 G III a) 2 aa) 2,550

21.07 G III a) 2 bb) 2,708

21.07 G III b) 1 2,455

21.07 G III b) 2 2,708

21.07 G III c) 1 2,629

21.07 G III c) 2 2,906

21.07 G III d) 1 2,945

21.07 G III d) 2 3,064

21.07 G III e) 3,182

21.07 G IV a) 1 3,351

21.07 G IV a) 2 3,667

21.07 G IV b) 1 3,572

21.07 G IV b) 2 3,776

21.07 G IV c) 3,746

21.07 G V a) 1 5,027

21.07 G V a) 2 5,106

21.07 G V b) 5,185

21.07 G VI à IX (s )
29.04 C III a) 1 0,785

29.04 C III a) 2 1,327

29.04 C III b) 1 1,118

29.04 C III b) 2 1,888
35.05 A 0,862

38.19 T I a) 0,785

38.19 T I b) 1,327 '
38.19 T II a) 1,118

38.19 T II b) 1,888
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( 8) Έάν τό εμπόρευμα περιέχει όρρό γάλακτος ή/καί λακτόζη
πού έχουν προστεθεί, δέν χορηγείται κανένα έξισωτικό ποσό
γιά τά ένσωματούμενα γαλακτοκομικά προϊόντα - στήν πε­
ρίπτωση αύτή τό έξισωτικό ποσό ύπολογίζεται σέ συνάρτηση
μέ τίς άντίστοιχες ποσότητες τοΰ μαλακοΰ σίτου καί της ζά­
χαρης πού άναγράφονται στό παράρτημα τοΰ κανονισμού
( ΕΟΚ) άριθ. 3034/80 μειωμένων κατά 10 °/ο.
Κατά τήν τήρηση τών τελωνειακών διατυπώσεων :
— έξαγωγών πού πραγματοποιούνται σέ Κράτος μέλος μέ

ύπερτιμώμενο νόμισμα,
— εισαγωγών πού πραγματοποιοΰνται σέ Κράτος μέλος μέ

ύποτιμώμενο νόμισμα,
— έξαγωγών πού πραγματοποιοΰνται σέ Κράτος μέλος πού

κάνει χρήση της δυνατότητος πού προβλέπεται στό άρθρο
2α τοΰ κανονισμοΰ ( ΕΟΚ) άριθ. 974/71 ,

ό ένδιαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση
πού προβλέπεται γιά τό σκοπόν αύτόν αν έχουν προστεθεί ή
όχι όρρός γάλακτος ή/καί λακτόζη στό προϊόν.

(') Για τά προϊοντα που δέν περιέχουν όρρο γαλακτος ή προστι­
θέμενη λακτόζη, τό νομισματικό έξισωτικό ποσό ύπολογίζε­
ται σέ συνάρτηση μέ τήν ποσότητα ζάχαρης ή/καί τοΰ άπο­
κορυφωμένου γάλακτος είς κόνιν τό όποιο έμπεριέχεται στό
έμπόρευμα. Έν τούτοις, όταν τό νομισματικό έξισωτικό ποσό
πού προκύπτει άπό τόν ύπολογισμό αύτό είναι άνώτερο άπό
αύτό πού καθορίζεται άνωτέρω, έφαρμόζεται αύτό τό τελευ­
ταίο.

( 2 ) Ποσά τά όποια έφαρμόζονται άνάλογα μέ τήν περίπτωση στά
εμπορεύματα πού ύπάγονται στίς διακρίσεις 21.07 H VI μέ­
χρι IX τοΰ Κοινού Δασμολογίου .

(4) Κατά τήν έκπλήρωση τών τελωνειακών διατυπώσεων, ό έν­
διαφερόμενος ύποχρεοϋται νά άναγράψει στή δήλωση πού
προβλέπεται γιά τό σκοπόν αύτό :
— τήν πραγματική περιεκτικότητα κατά βάρος τοϋ περιεχομέ­

νου άποκορυφωμένου γάλακτος είς κόνιν,
— τήν περιεκτικότητα σέ όρρό γάλακτος ή/καί λακτόζη πού

έχουν προστεθεί, καθώς καί τήν περιεκτικότητα σέ λα­
κτόζη τοϋ προστιθεμένου όρροϋ γάλακτος,

άνά 100 χιλιόγραμμα τοϋ τελικοϋ προϊόντος.
Τό έξισωτικό ποσό ύπολογίζεται γιά τήν πραγματική ποσότη­
τα τοϋ έμπεριεχομένου στό έμπόρευμα άποκορυφωμένου γά­
λακτος είς κόνιν.

( 5 ) Ποσό πού προκύπτει άπό τήν έφαρμογή, στίς άντίστοιχες πο­
σότητες τών σιτηρών ή τών προϊόντων πού προέρχονται άπό
τή μεταποίησή τους, τής ζάχαρης ή τοϋ γάλακτος ή τών γα­
λακτοκομικών προϊόντων, πού έμπεριέχονται στό έμπόρευμα
τοϋ έξισωτικοϋ ποσοΰ πού έφαρμόζεται, άνάλογα μέ τό είδος
τους, στά έν λόγω γεωργικά προϊόντα τά όποια ανταλ­
λάσσονται ώς έχουν.

( 6 ) Τά ποσά αύτά δέν έφαρμόζονται στά έμπορεύματα άμέσου
συσκευασίας καθαρού περιεχομένου κατωτέρου ή ίσου πρός
1 χιλιόγραμμο.

( 7 ) Γιά τά έμπορεύματα πού ύπάγονται στή διάκριση αύτή, τό
νομισματικό έξισωτικό ποσό έφαρμόζεται άποκλειστικά σέ
συνάρτηση μέ τό βάρος ζυμαρικών.

Εν τούτοις, τά εξισωτικά ποσά που έχουν καθορισθεί έφαρμό­
ζονται, έφ' όσον τά ποσά αύτά πρέπει νά εισπραχθούν.

( 9 ) Το πρώτο καί δεύτερο έδαφιο τής σημειωσεως ( 8 ) δέν εφαρμό­
ζεται στά προϊόντα άμέσου συσκευασίας καθαροΰ περιεχομέ­
νου κατωτέρου ή Ισου πρός 1 χιλιόγραμμο.

( ι0 ) Παρασκευασματα γιά τήν παρασκευή της σοκολάτας ή είδών
έκ σοκολάτας, καλούμενα «chocolaté milk crumb», τών
όποιων ή περιεκτικότητα, κατά βάρος, σέ λιπαρές ύλες προερ­
χόμενες άπό τό γάλα είναι άνώτερη τοϋ 6,5 °/ο καί κατώτερη
τοϋ 1 1 ο/ο, ή περιεκτικότητα, κατά βάρος, σέ κακάο είναι άνώ­
τερη τοϋ 6,5 ο/ο καί κατώτερη τοϋ 1 5 °/ο καί ή περιεκτικότητα,
κατά βάρος, σέ σακχαρόζη (συμπεριλαμβανομένου καί τοϋ
ίμβερτοποιημένου σακχάρου εκφρασμένου σέ σακχαρόζη)
είναι άνώτερη τοϋ 50 °/ο καί κατώτερη τοϋ 60 °/ο, τά όποια
παρουσιάζονται σέ τεμάχια άκανόνιστου σχήματος.

(") Εκτός τών προϊοντων πού άναφέρονται στή σημείωση ( 10 ).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Νομισματικοί συντελεστές

Προϊόντα

Κράτη μέλη

Γερμανία Κάτω Χώρες 'Ηνωμένο
Βασίλειο UEBL Δανία 'Ιταλία Γαλλία 'Ελλάς

— Τομέας βοείου κρέατος 0,916 0,946 0,949 1,031 1,023 1,053

— Τομέας γάλακτος καί γαλακτοκομικών
προιοντων 0,916 0,946 0,949 1,031 — 1,023 1,053 —

— τοϋ κανονισμού ( ΕΟΚ) άριΟ . 3033/80 0,916 0,946 0,949 1,031 — 1,023 1,053 —

— Τομέας χοιρείου κρέατος 0,916 0,946 0,949 — — 1,023 1,023 —

— Τομέας ζάχαρης 0,916 0,946 0,949 1,031 — 1,023 1,053 —

— Τομέας σιτηρών 0,916 0.946 0,949 1,031 — 1,023 1,053 —

— Τομέας αύγών καί κρέατος πουλερικών
καί ώαλβουμινών 0,916 0,946 0,949 1,031 — 1,023 1,053 —

— Τομέας οϊνου 0,888 — — — — — 1,029 —
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ANNEXE III — ANNEX III — ANHANG III — ALLEGATO III — BIJLAGE III
BILAG III—ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Application de l'article 2 «bis» du règlement (CEE) n0 974/71
Application of Article 2a of Regulation (EEC) No 974/71

Anwendung von Artikel 2a der Verordnung (EWG) Nr. 974/71

Applicazione dell'articolo 2 bis del regolamento (CEE) n. 974/71
Toepassing van artikel 2 bis van Verordening (EEG) nr. 974/ 71

Anvendelse af artikel 2a i forordning (EØF) nr. 974/71
Εφαρμογή toß άρθρου 2α τοδ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 974/71

100 Lit = 3,39255 FB/Flux
0,616545 Dkr
0,175143 DM
0,494390 FF
0,190619 FI
0,0514996 £ (Irl )
0,0431338 £ (UK)


